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Personalità spiccata. Eleganza 
internazionale. Linee dinamiche e di 
ampio respiro. Un sistema componibile 
dalle infinite soluzioni. I diversi moduli 
consentono configurazioni lineari e angolari. 
La trapuntatura moderna e leggera di 
schienale e cuscini esprime la storica abilità 
artigianale di Poltrona Frau. Il delicato 
motivo a X è realizzato a mano con cuciture 
a contrasto. 

A sofa with a personality that stands out 
from the crowd. International elegance. 
Dynamic and wide-ranging lines. Kennedee is 
a modular system with an infinite number of 
combinations. The light and modern quilting 
of the backrest and cushions reveals Poltrona 
Frau’s age-old artisan skills. The delicate ‘X’ 
motif is hand-sewn with contrast stitching.

Une forte personnalité. Une élégance 
internationale. Des lignes dynamiques et 
amples. Un système modulaire offrant une 
infinité de solutions. Les différents modules 
permettent de créer des combinaisons 
linéaires et des solutions d’angle. La 
matelassure moderne et légère du dossier et 
des coussins exprime le savoir-faire artisanal 
qui a fait la renommée de Poltrona Frau. 



Ausgeprägte Persönlichkeit. Internationale 
Eleganz. Dynamische und großzügige 
Linien. Ein System mit unendlich vielen 
Lösungen. Die Elemente bieten verschiedene 
Kombinationsmöglichkeiten, auch 
Eckkonfigurationen. Die moderne, leichte 
Steppung der Rückenlehne und der Kissen 
bringt die traditionelle Handwerkskunst 
von Poltrona Frau zum Ausdruck. Das 
zarte X-Motiv ist mit Kontrastnähten 
handgefertigt. 

Marcada personalidad. Elegancia internacional. 
Líneas dinámicas y de gran envergadura. 
Un sistema modular que permite infinitas 
soluciones. Los distintos módulos permiten 
configuraciones crear lineales y angulares.
El pespunteado moderno y ligero del respaldo 
y los cojines expresa la histórica habilidad 
artesanal de Poltrona Frau. El delicado motivo 
en X está realizado a mano con las costuras en 
contraste. Le motif délicat en X est cousu à la 
main avec coutures de couleur contrastante. 

強烈な個性。国際的なエレガンス。ダイナミック
なラインと広がりのあるデザイン。幅広い組み
合わせが可能なシステムソファです。バリエー
ションの豊富なモジュール展開で、コーナーも
直線も思いのままにコーディネート。背もたれ
とクッションに施されたモダンな薄張りキルテ
ィングには、Poltrona Frau（ポルトローナ・フラ
ウ)社職人の伝統的技巧が凝らされています。
繊細なクロスモチーフは、コントラストを効か
せた手縫いのステッチで仕上げました。
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Pouf sx

3-seater sofa

Coffee table 65x65

Swivel armchairPouf dx

Sectional 2-seater sofa with right arm
Corner 30°
Sectional armless chair with left bench

Pouf sxPouf sx



2-seater sofa

Swivel armchair

Sectional 3-seater sofa with left arm
Corner 90°
Sectional 2-seater sofa with right arm

Coffee table 85x56
Coffee table 65x65

Sectional 2-seater sofa with left arm
Corner 45°
Sectional armless chair with right bench



THE DELICATE ‘X’ MOTIF 
IS HAND-SEWN WITH 
CONTRAST STITCHING



La struttura della seduta è in faggio 
stagionato mentre quella di schienale e 
braccioli è in faggio stagionato e multistrato 
di legno. Poliuretano espanso e dacron 
per l’imbottitura di schienale, braccioli, 
cuscini e pouf. Il molleggio è ottenuto con 
cinghie elastiche. Piedi in acciaio trafilato 
con finitura canna di fucile. La poltrona 
girevole ha il basamento a quattro razze in 
acciaio trafilato con finitura canna di fucile. 
Meccanismo di rotazione a 90 gradi con 
ritorno automatico alla posizione originale. 
Rivestimento in Pelle Frau®. La collezione è 
completata da pouf e tavolini dotati di ruote 
piroettanti. 

The seat structure is in seasoned beech 
wood, whilst the structure for the back and 
armrests is in seasoned beech and plywood. 
Polyurethane foam and dacron pad the 
backrest, armrests, cushions and pouf. Sprung 
by elastic belts. The feet are in drawn steel 
with a gunmetal grey finish. The swivel 
armchair has a four-spoke base made of drawn 
steel and finished in gunmetal grey. It has a 
90° rotating mechanism with automatic return 
to the original position. It is upholstered in 
Pelle Frau® leather. The collection includes a 
pouf and small tables with swivel wheels. 

La structure de l’assise est en hêtre vieilli 
tandis que celle du dossier et des accoudoirs 
est en hêtre vieilli et multiplis de bois. 
Mousse de polyuréthane et dacron pour le 
rembourrage confortable du dossier, des 
accoudoirs, des coussins et du pouf. Les 
suspensions sont assurées par des sangles 
élastiques. Pieds en acier étiré canon de 
fusil. Le fauteuil pivotant a la base à quatre 
branches en acier étiré avec finition canon 
de fusil. Mécanisme de rotation à 90 degrés 
avec retour automatique à la position 
originale. Revêtement en cuir Pelle Frau®. La 
collection est complétée par un pouf et des 
tables basses, munis de roulettes pivotantes.

Der Rahmen des Sitzes ist aus abgelagertem 
Buchenholz, der von Rücken- und Armlehnen 
dagegen aus abgelagertem Buchenholz und 
Mehrschichtholz. Die Polsterung von Rücken- 
und Armlehnen, Kissen und Polsterhocker 
besteht aus Polyurethan-Schaumstoff und 
Dacron. Die Federung wird mit elastischen 
Gurten erzielt. Die Füße sind aus gezogenem, 
brüniertem Stahl. Der Drehsessel ist 
mit einem vierarmigen Drehkreuz aus 
gezogenem, brüniertem Stahl ausgestattet. 
90°-Drehmechanismus mit automatischer 
Rückkehr in die Ausgangsstellung. Bezug aus 
Pelle Frau®-Leder. Die Kollektion wird durch 
Polsterhocker und kleine Tische mit Lenkrollen 
ergänzt. 

La estructura del asiento es de madera de 
haya seca, mientras que la del respaldo y 
de los brazos es de haya seca y multicapa 
de madera. Espuma de poliuretano y dacrón 
para el relleno del respaldo, brazos, cojines y 
puf. Dispone de un sistema de suspensión por 
medio de bandas elásticas. Las patas son de 
acero trefilado con acabado de color cañón 
de fusil. El sillón giratorio tiene la base de 
acero trefilado de cuatro radios y acabado 
color cañón de fusil. Mecanismo de rotación 
a 90 grados con retorno automático a la 
posición original Tapicería de piel Pelle Frau®. 
La colección se completa con pufs y mesas 
equipados con ruedas pivotantes. 

座面のフレームには長期乾燥ブナ材を、背も
たれと肘掛のフレームには長期乾燥ブナ材と
合板材を使用。背もたれ、肘掛、クッション、オッ
トマンのクッション材は発泡ポリウレタンとダ
クロン、スプリングはウェービングバンドです。
脚部は押出成形スティールのガンメタルグレ
ー仕上げ。回転アームチェアのベースは4本脚
で、押出成形スティールのガンメタルグレー仕
上げです。90°回転メカニズムは、オートリター
ン式です。張地は Pelle Frau® ペッレフラウ®。自
在キャスター付きのオットマンとサイドテーブ
ルが加わって、ラインアップもいっそう豊かに
なりました。 
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Kennedee
Swivel armchair

2 seater sofa

3 seater sofa

2 seater sofa 1 arm with bench

3 seater sofa 1 arm with bench
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Footrest

Sectional armchair 

Sectional armless chair with bench

Sectional 2 seater sofa 1 arm

Sectional 2 seater armless sofa with bench

Coffee table 85x56

Coffee table 65x65

Sectional armless chair
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Kennedee
Sectional 2 seater armless sofa

Sectional 3 seater sofa 1 arm

Sectional 3 seater armless sofa with bench

Corner 45° 

Corner 90° 

Corner 30° 

Corner 90° with back

1:50 scale. All dimensions and sizes are in centimeter and inches; dimensional variations of +/- 2% are possible.
Poltrona Frau reserves the right to modify the products and the components in this catalogue, without any prior notice.
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